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EXCHANGE 0F NOTES (OCTOBER 23, 1951) BETWEEN CANADA AND PAKIS
CONSTITUTING AN AGREEMENT REGARDING THE ENTRY TO CANADA
PERMANENT RESIDENCE 0F CITIZENS 0F PAKISTAN.

I

The Acting High Commissioner for Canada to Pakistan to the
Minister for Foreign Affairs and Commonwealth

Relations of Pakistan

OFFICE OF THE HIGH COMMISSIONER

KARACHi, October 23, 1951.
SIR,

With reference to, recent discussions regarding the entry to Canada
permanent residence of citizens of Pakistan, 1 have the honour to propose
an Agreement be concluded between the Government of Canada and
Government of Pakistan containing the following provisions:

1. In the twelve months period commencing on the lst day of Janhl
1951, and in each succeeding twelve mçonths per4od theregter,
admission to Can~ada for pemnet residence of one hundred citi,
of Pakistan, including both sexes and all ages shall be author:
provided the immigrants comply with the provsions of the Cana(
Immigration Act.

2. In addition tç> the citizns o~f Pakistan whose ezntry Ijo Canada
permaent reaidence is autbpirized in accordane w*i paragrap3

above, a citizen of Pakisan~ wvo can otherisei comply witb
provisions of the Canadian Immigration Act may be admltted
Canada for permanent residence if he or she is the husband, wife
unmarried child under twenty-one years of age of any aa
citizen legally admitted to and resident in Canada and if the settle5X
arrangements in Canada are shown to the Canadian authorities tO
satisfactory.

3. The provisions of Canadian Order-In-Council P.C. 2115 dated
l6th day of September, 1930, as amended by 0rder-in-CtJ
P.C. 6229 of the 28th day of December, 1950, shail not aPPIf
citizens of Pakistan.

4. The admission to Canada as non-immigrants of citizens of PakiO
shall not be affected by theprecedlng paragraphs.

If the Government of Pakistan accepts the foregoing provisions,
Government of Canada has the honour to suggest that the present note
the reply thereto of the Government of Pakcistan shall constitute an Agreen
between the two Governments which mnay be terminated by either GoV#l
ment on giving six months notice.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration

0. S. MURRAY-



ýHANGE DE NOTES (23 OCTOBRE 1951) ENTRE LE CANADA ET LE PAXISTAN

COMPORTANT UN ACCORD RELATIF À L'ENTRÉE AU CANADA DES

CITOYENS PAKISTANAIS DÉSIREUX DE S'Y ÉTABLIR

(TraductionL)

Le Haut Commissaire suppléant du Canada au Pakistan au

Ministre des Affaires étrangères et des Relations
du Commonwealth du Pakistan

HAUT CoMMISSARIAT

KARAcHI, le 23 octobre 1951.

[oNSIEUR LE MINISTRE,

Me référant aux entretiens qui ont eu lieu récemment au sujet de l'entrée
LI Canada des citoyens pakistanais désireux de s'y établir, j'ai l'honneur

e proposer la conclusion, entre le Gouvernement du Canada et le Gouver-

.ement du Pakistan, d'un accord renfermant les dispositions suivantes:

1. Au cours de la période de douze mois commençant le 1" janvier 1951,

et dans chaque période consécutive de douze mois par la suite, cent

citoyens du Pakistan, sans distinction de sexe ni d'âge, seront autorisés

à entrer au Canada pour s'y établir pourvu qu'ils satisfassent aux

dispositions de la Loi de l'immigration du Canada.

2. Outre les citoyens du Pakistan autorisés à entrer au Canada pour

s'y établir en conformité du paragraphe 1 ci-dessus, pourra être

admis à venir s'établir au Canada tout citoyen du Pakistan qui, en

plus de satisfaire aux dispositions de la Loi de l'immigration du
Canada, est le mari, l'épouse ou l'enfant célibataire âgé de moins de

21 ans d'un citoyen canadien légalement admis et résidant au Canada,
à condition que les mesures prises au Canada en vue de son établis-
sement soient jugées satisfaisantes par les autorités canadiennes.

3. Les dispositions de l'arrêté en conseil C.P. 2115 du 16 septembre
1930, modifié par l'arrêté en conseil C.P. 8229 du 28 décembre 1950,
ne s'appliqueront pas aux citoyens du Pakistan.

4. Les paragraphes précédents n'auront aucun effet sur 1entrée au

Canada de citoyens du Pakistan à titre de non-imfigrantS.

Si le Gouvernement du Pakistan souscrit aux dispositions précitées, le

vernement du Canada a l'honneur de proposer que la présente note et la
4 ponse qu'y fera le Gouvernement du Pakistan constituent entre nos deux

'ouvernements un accord pouvant être dénoncé par l'un ou l'autre des deux

Qouvernements moyennant un préavis de six mois.

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, les assurances de nia très haute

Go..sidération
G. S. MURRAY.
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II

The Minister for Foreign Agairs and Commonwealth
Relations of Pakistan to the Acting High

Commissioner for Canada to Pakistan

MINISTRY OF FOREIGN AFFARES AND COMMONWEALTH RELATIONS

KARAcHI, 23rd October, 1951.
SIR,

I have the honour to acknowledge the receipt of your note of 23rd October,
1951, in which you inform me that the Government of Canada proposes to
conclude with the Government of Pakistan an Agreement regarding the entry
of citizens of Pakistan to Canada for permanent residence.

The provisions set forth in. your note under reference are acceptable to
the Government of Pakistan and I am authorized to confirm that your note
and this reply constitute an agreement between the two Governments which
may be terminated by either Government on giving six months' notice.

I shall be glad if you will convey to your Government my Government s
appreciation of your Government's gesture in making this proposal.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

MUHAMMAD ZAFRULLA KHAN
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I

Le Ministre des Affaires étrangères et des Relations
du Commonwealth-du Pakistan

au Haut Commissaire suppléant du Canada au Pakistan

MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET DES RELATIONS DU COMMONWEALTH

KARACHI, le 23 octobre 1951.

MONSIEUR LE HAUT COMMISSAIRE,

J'ai l'honneur d'accuser réception de votre note du 23 octobre 1951, par

laquelle vous me faites savoir que le Gouvernement du Canada propose de

conclure avec le Gouvernement du Pakistan un accord selatif à l'entrée au

Canada des citoyens pakistanais désireux de s'y établir.

Les dispositions contenues dans votre note précitée rencontrent 'agréement
du Gouvernement du Pakistan et je suis autorisé à vous confirmer que votre
note et la présente réponse constituent entre nos deux Gouvernements un

accord pouvant être dénoncé par l'un ou l'autre des deux gouvernements

rloyennant un préavis de six mois.

Je vous prie, au nom de mon Gouvernement, de vouloir bien remercier

votre Gouvernement de l'initiative qu'il a prise à cet égard.

Veuillez agréer, Monsieur le Haut Commissaire, les assurances de ma très
haute considération.

MUHAMMAD ZAFRULLA KHAN
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